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RIVESTIMENTI SPECIALI
SPECIAL PANELS
PANNEAUX SPECIAUX

Una porta blindata ¢ allo stesso tempo linea di confine, ed
elemento di congiunzione tra I’'universo privato di ciascuno ed
il mondo esterno. Per questo, la sua scelta deve soddisfare
non solo il desiderio di sicurezza e funzionalita, ma anche di
bellezza, classe e stile.

Le porte blindate Torterolo & Re rispondono appieno a tutte
queste esigenze: proteggono la nostra privacy e, al contempo,
esprimono in bellezza la personalita di ognuno, grazie ad una
grande varieta di essenze, finiture e colori. Qualunque sia la
richiesta estetica, la risposta e uno dei rivestimenti delle serie
Torterolo & Re:

A security door represents a boundary and at the same time a
linking element between each one’s private universe and the
outside world.

For this reason, one’s choice should embody not only the desire
for safety and functionality, but also for beauty, class and style.

Torterolo & Re’s security doors fully meet these requirements,
by protecting our privacy and stylishly expressing each one’s
personality, thanks to a wide range of wood-types, finishes and
colourings.

Whatever your choice may be, the solution is one of the wood
or aluminium panels offered by the Torterolo & Re series:

Une porte blindée est en méme temps la frontiere et le point de
rencontre entre I'univers privé de chacun et le monde extérieur.
C’est pourquoi son choix doit répondre au besoin de sécurité et
de fonctionnalité, mais aussi de beauté, d’élégance et de style.

Les portes blindées Torterolo & Re répondent parfaitement a
toutes ces exigences: elles protégent notre univers privé en
traduisant en beauté la personnalité de chacun, grace a une
vaste gamme de bois, de finitions et de couleurs.

Quelles que soient vos exigences esthétiques, la réponse est un
des panneaux en bois ou en aluminium des séries Torterolo & Re:

LEGNO MASSICCIO
SOLID wWOOD

BOIS MASSIF

Serie MODERNA
MODERNA Series
Série MODERNA

6

Serie SCULTURA
SCULTURA Series
Série SCULTURA

106

Serie LEGNI & POETI
LEGNI & POETI Series
Série LEGNI & POETI

110

Serie BAROCCA
BAROCCA Series
Série BAROCCA

120

Serie LINEA
LINEA Series
Série LINEA

130

Nota: Eventuali leggere differenze di  Note: slight variations in the colour of finishes,

colorazione dei rivestimenti rispetto ai
campioni qui raffigurati sono dovute alle
naturali variazioni della struttura del legno, e
alle difficolta di una fedele riproduzione di
stampa.

compared with those illustrated, may occur as a
result of the natural variations of wood
structures and manufacturing challenges of
reproducing the printed samples precisely.
Any variation will, however, be minor.

Remarque: Toutes petites différences éventuelles
de coloration des panneaux par rapport aux
échantillons illustrés sont dues aux variations
naturelles de la structure du bois et aux difficultés
d’une reproduction imprimée fidele.



LEGNO PANTOGRAFATO ALTRE TIPOLOGIE

MILLED WOOD OTHER SOLUTIONS
BOIS PANTOGRAPHIE AUTRES TYPOLOGIES
Serie INSERTI Serie EVOLUZIONE
INSERTI, Series EVOLUZIONE Series
Série INSERTI Série EVOLUZIONE
28 16
Serie ROYAL Serie COUNTRY
ROYAL Series COUNTRY Series
Série ROYAL Série COUNTRY
46 98
Serie PANTOS PLUS Serie LISCI
PANTOS PLUS Series LISCI Series
Série PANTOS PLUS Série LISCI
60 134
Serie PANTOS Serie GEO
PANTOS Series GEO Series
Série PANTOS Série GEO
68 142

Serie PROIEZIONI
PROIEZIONI Series
Série PROIEZIONI

84

Serie EXTERNA
EXTERNA Series
Série EXTERNA

150

Serie ANTIQUA
ANTIQUA Series
Série ANTIQUA

92
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ESTROFLESSIONE  NOCE AMERICANO

FINITURA AD OLIO

ESTROFLESSIONE AMERICAN WALNUT

FINISHED WITH NATURAL OILS

ESTROFLESSIONE NOYER AMERICAIN
FINI AVEC DES HUILES NATURELLES

M E N I




Struttura del pannello

Il legno é vivo, moderno, dinamico:
I’anta & animata da onde che fanno
della porta un elemento d’arredo dalla
forte personalita, e invitano a
perimentarne con il tatto la superficie.
Il pannello e disponibile in legno
massello di noce americano da
forestazione rifinito con oli naturali.

Solid Wood Panel
‘Moderna Series
Structure of the panel

Wood ca |'be living, modern, dynamic: this
door is fggmed by waves that change the
leaf into ece of furniture that combines

pnality with the temptation to

ble in American solid
ation finished with

Panneau

B Série Moderna

Bois Massif

Structure du panneau

Le bois est vivant, moderne, dynamique: le
antail est animé par de vagues qui font de
porte un élément de décoration d’une
sonnalité tres forte, et qui invitent a en
ayer au toucher la surface.
panneau est disponible en bois massif
yer américain de plantation fini avec des
uiles naturelles.
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NOVA IROKO MIELE @ gloss
INSERTO: INOX

NOVA “HONEYED” IROKO @ gloss finishing
INSERTIONS: INOX STEEL

R NOVA IROKO “MIEL” Finition @ gloss
- ELEMENT INSERE: INOX



VBRI EErEE [ cono Massiccio

Struttura del pannello

Le sezioni piane e i leggeri intermezzi
metallici interrompono la regolarita
delle incisioni orizzontali, conferendo
a aturale classicita del legno
massiccio un carattere dinamico.
La linea verticale del maniglione ¢
I’ideale complemento del pannello.

Solid Wood Ranm
Moderna Series
Structure of the panel

ittle plain areas and light metallic stripes
stop the uniformity due to the horizontal
engravings, giving a dynamic aspect to the
solid wood classical look.
The vertical handle bar fits this panel
perfectly well.

Panneau
Série Moderna
Bois Massif

Structure du panneau

Les coupes plaines et les éléments
métalliques insérés interrompent la
régularité des gravures horizontales, ce qui
ajoute a I'aspect naturellement classique du
bois massif un caractére dynamique.
La ligne verticale du baton est le complément
idéal du panneau.




| VESTIMENTI

Serie

g POLARIS ROVERE UNIFORMATO

@ gloss - lavorazione “taglio sega”

POLARIS OAK LT

Saw cutting style - @ gloss finishing

F,
10 POLARIS CHENE UNIFORMISE - .o
Coupe & scie - Finition @ gloss ; H‘r =y Tl f



Moderna

Legno Massiccio

Struttura del pannello

La magistrale lavorazione artigianale a
rialzo anima il pannello in legno
massello con un geometria verticale e
fa si che la maniglia scompaia nel
rilievo. La forte personalita del legno
massiccio é enfatizzata dal taglio a
sega e dalla verniciatura zero gloss.

Solid Wood Ranm
Moderna Series
Structure of the panel

The unique 3D shape makes the panel live
with its vertical pattern that includes the
invisible handle. The strong personality of
solid wood is focused by the saw cutting
style and a zero gloss finishing.

Panneau
Série Moderna
Bois Massif

Structure du panneau

Le magistral fagonnage 3D anime le panneau
avec une géométrie verticale et fait en sorte
que la béquille disparaisse dans le relief. La
forte personnalité du bois massif est
renforcée par la coupe a scie et par la finition
zéro gloss.

1
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Struttura del pannello ;.J'-f

La continuita della sequenza delle fasce "‘-’f 4;‘
di legno massiccio € interrotta da : £
inserti in corten, con un contrasto
materico armonico tra il frass-l -.. .
spazzolato con finitura a cera e la

calda intensita dell’acciaio corten
elegantemente ossidato.

Solid Wood Panm
Moderna Series

Structure of the panel

The sequence of solid wood strips is
interrupted by corten inserts, with a
harmonious contrast between the brushed
ash with wax finishing and the warm
intensity of elegantly rusted corten.

Panneau
Série Moderna
Bois Massif

Structure du panneau

La continuité de la séquence des trave@'
en bois massif est interrompue par des
éléments insérés en acier corten, ce qui crée’
un contraste harmonieux de matériaux entre
le fréne brossé avec finition a cire et la
chaude intensité de l'acier corten
élégamment oxydé.



M-F10
INSERTO:
M-F10
INSERTIONS:

M-F10

ELEMENT INSERE:

FRASSINO UNIFORMATO

@ gloss - Finitura spazzolata
CORTEN

ASH LT @ gloss
Brushed finishing

CORTEN

FRENE UNIFORMISE @ gloss

Finition brossée
CORTEN




RIVESTIMENT]

Serile

VEGA ROVERE NATURALE UNIFORMATO

VEGA NATURAL OAK LT

CHENE NATUREL UNIFORMISE




Moderna

Struttura del pannello

La magistrale lavorazione a rialzo
anima il pannello con una geometria
verticale e fa si che la maniglia
scompaia nel rilievo.

&

2 Solid Wood P_anel
oderna Series
‘ucture of the panel

_~The Hiq'ue 3D shape makes the panel live
2§ with its vertical pattern that includes the
invisible handle.

5

—_—

Panneau
Série Moderna
Bois Massif

Structure du panneau

Le magistral fagonnage 3D anime le panneau
avec une géométrie verticale et fait en sorte
que la béquille disparaisse dans le relief.

15
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Struttura del pannello

Le texture modernissime di questi
pannelli, realizzati con diversi materiali
intervallati da inserti in alluminio,
creano effetti cangianti che invitano a
sperimentarne la superficie nel
mutevole gioco con la luce.

Innoyaﬂve Surface
CoaUngs
Evoluzione Series

Structure of the panel

The modern texture of these panel finishes,
produced with different materials
alternating by aluminum inserts creates
changing light effects inviting to explore
the surface.

Panneaux
Série Evoluzione
Surfaces Innovatrices
Structure du panneau

Les textures trés modernes de ces panneaus,
réalisées avec différents matériaux espacés

par des éléments insérés en alu, créent des
effets changeants qui invitent a en essayer
la surface dans ce jeu continuel de lumiére.




Evoluzione

OXIDE GRIGIO

OXIDE MORO

OXIDE NERO

OXIDE AVORIO

OXIDE BIANCO

OXIDE PERLA

FILO BRINA

Surface

FILO PECE

FILO GHISA

FOKOS ROCCIA ' I LEGNO *

ALLUMINIO *

FOKOS TERRA

VETRO RETRO LACCATO *

VERRE LAQUE RETOUR *

* Elenco delle essenze e dei colori disponibili aggiornati sul SITO Torterolo & Re area
riservata o contattando il nostro ufficio Clienti.

* Updated list of color and type on “RESERVED AREA” of Torterolo & Re website or contact 17
our customer service.

* Pour la liste des nuances et des couleurs disponibles contacter notre Service Clients.
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RIVESTIMENTI

Ceramic Surface Coatings
Panneaux Surface Céramique

CORAL OXIDE

o AGATE FILO BRINA
INSERTO: FINITURA I QX;,I_ INSERTO: FINITURA INOX
CORAL OXIDE NERO s AGATE FILO BRINA
INSERTIONS: INOX FINISLIIN --—_—______ _J_ INSERTIONS: INOX FINISHING
CORAL OXIDE --«,‘.i' - AGATE FILO BRINA

ELEMENT INSERE: FINITION INOX | § MENT INSERE: FINITION INOX




SAPPHIRE FOKOS SALE

INSERTO: FINITURA INOX

~ SAPPHIR - FOKOS SALE
| INOX FINISHING

"‘,, OKOS SALE
ad, ] FINITION INOX

B —




RIVESTIMENTI

Superficie Ceramica

Ceramic Surface Coatings
Panneaux Surface Céramique

CORAL OXIDE MORO AMETHYST FOKOS ROCCIA
INSERTO: FINITURA INOX INSERTO: FINITURA INOX
CORAL OXIDE MORO AMETHYST FOKOS ROCCIA
INSERTIONS: INOX FINISHING INSERTIONS: INOX FINISHING
CORAL OXIDE MORO AMETHYST FOKOS ROCCIA

ELEMENT INSERE: FINITION INOX ELEMENT INSERE: FINITION INOX




AGATE

INSERTO:

AGATE

INSERTIONS:

AGATE

ELEMENT INSERE:

FILO GHISA
FINITURA INOX

FILO GHISA
INOX FINISHING

FILO GHISA
FINITION INOX

SEer

e

OPALE

INSERTO:

OPALE

INSERTIONS:

OPALE

ELEMENT INSERE:

OXIDE NERO
FINITURA INOX

OXIDE NERO
INOX FINISHING

OXIDE NERO
FINITION INOX

Ser

5

S




RIVESTIMENTI
Superficie Ceramica

Ceramic Surface Coatings
Panneaux Surface Céramique

DIASPRO FOKOS RENA DIASPRO FOKOS TERRA
INSERTO: FINITURA INOX INSERTO: FINITURA INOX
DIASPRO FOKOS RENA DIASPRO FOKOS TERRA
INSERTIONS: INOX FINISHING INSERTIONS: INOX FINISHING
DIASPRO FOKOS RENA DIASPRO FOKOS TERRA

ELEMENT INSERE: FINITION INOX ELEMENT INSERE: FINITION INOX
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CORAL

INSERTO:

CORAL

INSERTIONS:

CORAL

ELEMENT INSERE:

series

ALU FLY 51
FINITURA INOX

ALU FLY 51
INOX FINISHING

ALU FLY 51
FINITION INOX



OPALE

INSERTO:

OPALE

INSERTIONS:

OPALE

ELEMENT INSERE:

Aluminum Surface Coatings

ALU RED 51
FINITURA INOX

ALU RED 51
INOX FINISHING

ALU RED 51
FINITION INOX

AMETHYST

INSERTO:

AMETHYST

INSERTIONS:

AMETHYST

ELEMENT INSERE:

ALU 9010
FINITURA INOX

ALU 9010
INOX FINISHING

ALU 9010
FINITION INOX

25
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EMERALD

INSERTO:

EMERALD
INSERTIONS:

EMERALD

ELEMENT INSERE:

ROVERE SBIANCATO
FINITURA INOX

WHITENED OAK
INOX FINISHING

CHENE BLANCHIE
FINITION INOX

serie

PEARL

INSERTO:

PEARL

INSERTIONS:

PEARL

ELEMENT INSERE:

series

ROVERE TINTO WENGE
FINITURA INOX

OAK WENGE FINISH
INOX FINISHING

CHENE VERNI WENGE
FINITION INOX




RIVESTIMENTI
Superficie in Legno

Wood Surface Coatings
Panneaux Surface Bois

OPALE ROVERE MIELE
INSERTO: FINITURA INOX
OPALE “HONEYED” OAK
INSERTIONS: INOX FINISHING
OPALE CHENE “MIEL”
ELEMENT INSERE: FINITION INOX

Nota: Scoprite tutti i disegni, le essenze e le
destinazioni d’uso dei nostri rivestimenti
sfogliando la brochure dedicata sul nostro
sito web.

Note: Discover the complete range of drawings, woods and
use destination of our panels by glancing related
catalogue in our web site.

Remarque: Découvrez tous les dessins, les bois et les destinations
d’usage de nos revétements dans la brochure
spécifique sur notre site web.

217
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Struttura del pannello

| pannelli, in multistrato pantografato

per esterni, spessore 15 mm, con
~monostrato di essenza nobile, sono
~movimentati da inserti che stemperano

'importanza del legno con un tocco di

originale creativita.

La serie € disponibile in diverse essenze

e colori.

Milled Wood Panels
Inserti Series
Structure of the panel

Panels in multilayer for external use, 15 mm

thickness, with one layer of quality wood,

are enlivened by inserts that soften the

importance of wood with an original
_ creativity touch.

The series is available in different types of

wood and colours.

Panneaux

Série Inserti

Bois Pantographié
Structure du panneau

Les panneaux, en stratifié pantographié
pour extérieur, d’épaisseur 15 mm, avec une
couche de bois noble, sont animés par des
éléments insérés qui délayent I'importance
du bois avec une touche de créativité
originale.

La série est disponible en différents bois et
couleurs.

Legno Pantografato

OKOUME

OKOUME

CILIEGIO

CERISIER

ROVERE SBIANCATO

CHENE BLANCHI

ROVERE TINTO WENGE

CHENE VERNI WENGE

Bois

ROVERE “MIELE”

CHENE “MIEL”

ROVERE “BIONDO”

CHENE “BLOND”

of Wood

LACCATO RAL

LAQUE RAL

Types

29



N-F14

INSERTO:

N-F14

INSERTIONS:

N-F14

ELEMENT INSERE:

ROVERE LACC. GRIGIO RrAL 7031
INOX

OAK GREY LACQUERED RAL 7031
INOX STEEL

CHENE LAQUE GRIS RAL 703t
INOX

series

ROVERE TINTO WENGE

OAK-WENGE FINISH

CHENE VERNI WENGE




N-F13

INSERTO:

N-F13
INSERTIONS:

N-F13

ELEMENT INSERE:

RIVESTIMENTI

Legno Pantografato

Milled Wood Panels
Panneaux Bois Pantographié

LACCATO GRIGIO RrAL 7040 N-F19 ROVERE SBIANCATO

INOX

INSERTO: INOX

GREY LACQUERED RAL 7040 N-F19 WHITENED OAK

INOX STEEL

INSERTIONS: INOX STEEL

LAQUE GRIS RAL 7040 N-F19 CHENE BLANCHI

INOX

ELEMENT INSERE: INOX




N-FO1

INSERTO:

N-FO!

INSERTIONS:

N-FO1

ELEMENT INSERE:

CILIEGIO
INOX

CHERRY
INOX STEEL

CERISIER
INOX

N-FO2

INSERTO:

N~F02

INSERTIONS:

N-FO2

ELEMENT INSERE:

CILIEGIO
INOX

CHERRY
INOX STEEL

CERISIER
INOX

series
série




Milled Wood Panels

N-F11 ROVERE SBIANCATO
INSERTO: FILO ORO*
N-F11 WHITENED OAK
INSERTIONS: FILO ORO*
N-F11 CHENE BLANCHI
ELEMENT INSERE: FILO ORO *

* SURICHIESTA * ONREQUEST * SELON DEMANDE

N-FI11

INSERTO:

N-F11

INSERTIONS:

N-F11

ELEMENT INSERE:

LACCATO ROSSO RAL 3004
INOX

RED LACQUERED RAL 3004
INOX STEEL

LAQUE ROUGE RAL 3004
INOX




N-F10

INSERTO:

N-F10

~ INSERTIONS:

N-F10
ELEMENT INSERE:

LACCATO ARANCIONE RAL 2011
INOX

ORANGE LACQUERED RAL 2011
INOX STEEL

LAQUE ORANGE RAL 2011
INOX

serie

N-F10

INSERTO:

N-F10

INSERTIONS:

N-F10

ELEMENT INSERE:

series

LACCATO ROSSO RAL 3004
INOX

RED LACQUERED RAL 3004
INOX STEEL

LAQUE ROUGE RAL 3004
INOX




N-F10

INSERTO:

N-F10

INSERTIONS:

N-F10

ELEMENT INSERE:

R |

VgE ST

M E N T I

Milled Wood Panels
Panneaux Bois Pantographié

ROVERE “BIONDO”
INOX

“BLOND” OAK
INOX STEEL

CHENE “BLOND”
INOX

N-F10

INSERTO:

N-F10

INSERTIONS:

N-F10

ELEMENT INSERE:

ROVERE TINTO WENGE
INOX

OAK-WENGE FINISH
INOX STEEL

CHENE VERNI WENGE
INOX



N-F27

- INSERTO:

E27 .

INSERTIONS:

LACCATO ROSSO RAL 3016
ROVERE LACCATO ROSSO

IRED LACQUERED RAL 3016
OAK RED LACQUERED

- LAQUE ROUGE RAL 3016
. CHENE ROUGE

N-F27
INSERTIONS:

ELEMENT INSERE:

N-F17
N-F17

N-F17

INSERTO: ROVERE LACCATO ROSSO
OAK RED LACQUERED
CHENE LAQUE ROUGE

LACCATO ROSSO
RED LACQUERED
LAQUE ROUGE




RIVESTIMENTI
Legno Pantografato
Milled Wood Panels

Panneaux Bois Pantographié

N-F17 LACCATO BIANCO RAL 9003 N-F27 LACCATO BIANCO RrAL 9016
INSERTO: ROVERE LACCATO BIANCO

N-F17 WHITE LACQUERED RAL 9003 N-F27 WHITE LACQUERED RAL 9016
INSERTIONS: OAK WHITE LACQUERED

N-F17 LAQUE BLANC RAL 9003 N-F27 LAQUE BLANC RAL 9016
ELEMENT INSERE: CHENE LAQUE BLANC

s
:

37




serie

series

N-F31 ROVERE TINTO WENGE

INSERTO: INOX
N-F3!1 OAK-WENGE FINISH
INSERTIONS: INOX STEEL

N-F31 CHENE VERNI WENGE

ELEMENT INSERE: INOX




RIVESTIMENTI

Legno Pantografato

Milled Wood Panels
Panneaux Bois Pantographié

N ST ROVERE SBIANCATO N-F31 CILIEGIO
INSERTO: INOX INSERTO: INOX
N-F31 WHITENED OAK N-F31 CHERRY
INSERTIONS: INOX STEEL INSERTIONS: INOX STEEL
N-F313 CHENE BLANCHI N-F31 CERISIER
ELEMENT INSERE: =1 INOX ELEMENT INSERE: INOX
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serie

series

N-FO8 ROVERE LACCATO GRIGIO rAL 7016
INSERTO: INOX

N-FO8 OAK GREY LACQUERED RAL 7016
INSERTIONS: INOX STEEL

N-FO8 _~CHENE LAQUE GRIS RAL 7016

INOX




e

N-FO7

INSERTO:

N-FO7

INSERTIONS:

N-FO7

ELEMENT INSERE:

Milled Wood Panels

LACCATO NERO RraL 9005
INOX

BLACK LACQUERED RAL 9005
INOX STEEL

LAQUE NOIR RAL 9005
INOX

N-F12

INSERTO:

N-F12

INSERTIONS:

N-F12

ELEMENT INSERE:

LACCATO BIANCO RaAL 9003
INOX

WHITE LACQUERED RAL 9003
INOX STEEL

LAQUE BLANC RAL 9003
INOX

41



series

N-B17 ROVERE TINTO WENGE N-B12 LACCATO BLU RrAL5017
INSERTO: MADAGASCAR INSERTO: ACQUARIO

N-BL17 OAK-WENGE FINISH N-B12 BLUE LACQUERED RAL 5017
INSERTIONS: MADAGASCAR INSERTIONS: ACQUARIO

N-BL1l7 CHENE VERNI WENGE N-Bl2 LAQUE BLEU RAL 5017
ELEMENT INSERE: MADAGASCAR ELEMENT INSERE: ACQUARIO

g=

1
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Milled Wood Panels

N-BO1 LACCATO BIANCO PERLA RrAL 1013 N-BO1 ROVERE TINTO WENGE
INSERTO: CLEOPATRA INSERTO: MADAGASCAR
N-BO! WHITE PEARL RAL 1013 LACQUERED N-BO! OAK-WENGE FINISH
INSERTIONS: CLEOPATRA INSERTIONS: MADAGASCAR
N-BO!1 LAQUE BLANC PERLE RAL 1013 N-BO! CHENE VERNI WENGE
ELEMENT INSERE: CLEOPATRA ELEMENT INSERE: MADAGASCAR




44

SEer

e

Ser

N-T20 LACCATO BIANCO RrAL9003
INSERTO: ZEBRANO CHIARO

N-T20 WHITE LACQUERED RAL 9003
INSERTIONS: LIGHT STRIPED

N-T20 LAQUE BLANC RAL 9003
ELEMENT INSERE: “ZEBRANO” CLAIR

N-T20 INSERTO; LAMINATO ACCIAIO SATIN.
INSERTIONS: SATIN STEEL LAMINATE

ELEMENT INSERE: ACIER LAMINE SATINE

N-T20 INSERTO: ROVERE TINTO WENGE

INSERTIONS: OAK-WENGE FINISH

ELEMENT INSERE: CHENE VERNI WENGE

N-T20 INSERTO: ZEBRANO SCURO
INSERTIONS: DARK STRIPED

ELEMENT INSERE: “ZEBRANO” FONCE

€

S
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M E N T I

Legno

N-T19 LACCATO BIANCO PERLA RrAL 1013
INSERTO: ZEBRANO CHIARO

N-T19 WHITE PEARL RAL 1013 LACQUERED
INSERTIONS: LIGHT STRIPED

N-T19 LAQUE BLANC PERLE RAL 1013

ELEMENT INSERE:

“ZEBRANO” CLAIR

Pantografato

Milled Wood Panels
Panneaux Bois Pantographié

Nota:

Note:

Remarque:

Scoprite tutti i disegni, le essenze e le
destinazioni d’uso dei nostri rivestimenti
sfogliando la brochure dedicata sul nostro
sito web.

Discover the complete range of drawings, woods and
use destination of our panels by glancing related
catalogue in our web site.

Découvrez tous les dessins, les bois et les destinations
d’usage de nos revétements dans la brochure
spécifique sur notre site web.
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Struttura del pannello

La pantografatura ad angolo vivo con
fughe, linee curve e forme geometriche
in perfetta armonia, conferisce

sontuosita al pannello realizzato in

multistrato a fibre parallele per esterni,
spessore 18 mm, e doppio strato di
essenza nobile ad imitare il massello.
La serie & disponibile in diverse essenze
e colori.

Milled Wood Panek

Royal Series
Structure of the panel

Milling with sharp-edged corners with
point, curved lines and geometric shapes in
perfect harmony, gives importance to the
panel produced in multilayer with parallel
fibres 18 mm thickness for external use and
double layer of quality wood similar to
massive wood.

The series is available in different types of
wood and colours

Panneaux

Série Royal

Bois Pantographié
Structure du panneau

Le fraisage du pantographe en angles a vifs
aré tes avec des fuites, des lignes courbes et
des formes géométriques en parfaite
harmonie confére une allure somptueuse au
panneau réalisé en stratifié a fibres
paralléles pour extérieur, d’épaisseur 18 mm,
et double couche de bois noble a imitation du
bois massif.

La série est disponible en différents bois et
couleurs.

M ENT




LACCATO RAL

LAQUE RAL

CANOE-WOOD TINTO

CANOE-WOOD VERNI NOYER

PINO TINTO

PIN VERNI NOYER

PINO NATURALE

ROVERE TINTO

CHENE VERNI NOYER

Bois

ROVERE “MIELE”

CHENE “MIEL”

ROVERE “BIONDO”

CHENE “BLOND”

ROVERE SBIANCATO

CHENE BLANCHI

of Wood

ROVERE TINTO WENGE

CHENE VERNI WENGE

CASTAGNO TINTO

Types

CHATAIGNIER VERNI NOYER

DOUGLAS TINTO

DOUGLAS VERNINOYER

OKOUME TINTO

OKOUME VERNI NOYER
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serie

series
série

R-CB ROVERE SBIANCATO R-CG ROVERE “MIELE”

R-CB WHITENED OAK R-CG “HONEYED” OAK

R-CB CHENE BLANCHI R-CG CHENE “MIEL”




| VES TI MENTI

Milled Panels with Sharp-Edged Corners

Panneaux Bois Pantographié a Vives Arétes
CANOE-WOOD TINTO CASTAGNO TINTO
STAINED CANOE-WOOD STAINED CHESTNUT

CANOE-WOOD VERNI NOYER CHATAIGNIER VERNI NOYER
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R-1Q
R-1Q
R-1Q

LACCATO BIANCO RraAL1013

WHITE LACQUERED RAL 1013

LAQUE BLANC RAL 1013

serie

series

LACCATO ROSSO RAL 3002

RED LACQUERED RAL 3002

LAQUE ROUGE RAL 3002



Milled Panels with Sharp-Edged Corners

T-5BS ROVERE LACCATO RAL 9003 T-6BW LACCATO RAL 8014
T-5BS OAK LACQUERED RAL 9003 T-6BW LACQUERED RAL 8014
T-5BS CHENE LAQUE RAL 9003 T-6BW LAQUE RAL 8014

N

I

— |




serie

series

T-5B0O LACCATO BLU RraL 5010

T-5BO BLUE LACQUERED RAL 5010

T-5BO LAQUE BLEU RAL 5010




Milled Panels with Sharp-Edged Corners

LACCATO VERDE RrAL 6009 CANOE-WOOD TINTO

GREEN LACQUERED RAL 6009 STAINED CANOE-WOOD

LAQUE VERT RAL 6009 CANOE-WOOD VERNI NOYER
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serie

series
Série

T-2BL  LACCATO BIANCO PERLA RrAL 1013

T-2BL  WHITE PEARL LACQUERED RAL 1013

T-2BL LAQUE BLANC PERLE RAL 1013




Milled Panels with Sharp-Edged Corners

ROVERE TINTO ROVERE TINTO WENGE

STAINED OAK OAK-WENGE FINISH

CHENE VERNI NOYER CHENE VERNI WENGE




serie

sieries
T-6BU ROVERE MIELE
T-6BU “HONEYED” OAK

T-6BU CHENE “MIEL”




| VES TI MENTI

Milled Panels with Sharp-Edged Corners
Panneaux Bois Pantographié a Vives Arétes

ROVERE BIONDO T-6BU DOUGLAS TINTO
“BLOND” OAK T-6BU STAINED DOUGLAS

CHENE “BLOND” T-6BU DOUGLAS VERNI NOYER




serie

series
série

OKOUME TINTO NOCE
OKOUME WALNUT FINISH

OKOUME VERNI NOYER

R
I
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RIT VEST

M E N T I

Milled Panels with Sharp-Edged Corners
Panneaux Bois Pantographié a Vives Arétes

T-7BL PINO TINTO
T-7BL STAINED PINE
T-7BL PIN VERNI NOYER

Nota:

Note:

Remarque:

Scoprite tutti i disegni, le essenze e le
destinazioni d’uso dei nostri rivestimenti
sfogliando la brochure dedicata sul nostro
sito web.

Discover the complete range of drawings, woods and
use destination of our panels by glancing related
catalogue in our web site.

Découvrez tous les dessins, les bois et les destinations
d’usage de nos revétements dans la brochure
spécifique sur notre site web.







































































































Antigua

CANOE-WOOD TINTO

CANOE-WOOD VERNI NOYER

PINO TINTO

PIN VERNI NOYER

PINO NATURALE

ROVERE TINTO

CHENE VERNI NOYER

Bois

ROVERE “MIELE”

CHENE “MIEL”

ROVERE “BIONDO”

CHENE “BLOND”

CASTAGNO TINTO

CHATAIGNIER VERNI NOYER

of Wood

OKOUME TINTO NOCE

OKOUME VERNI NOYER

LACCATO RAL

EEEEEEEEETT
[ 1] |

EEmagy—

Types
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serie

§

ROVERE “MIELE”
VENA ORIZZONTALE

“HONEYED” OAK
HORIZONTAL VEIN

CHENE “MIEL”
VEINURE HORIZONTALE

eries
série



Milled Panels

ROVERE TINTO WENGE PINO TINTO

OAK-WENGE FINISH STAINED PINE

CHENE VERNI WENGE PIN VERNI NOYER




serie




RIVESTIMENTI

Milled Panels
Panneaux Bois Pantographié

A-UC - ROVERE TINTO
A-UC STAINED OAK
A-UC CHENE VERNI NOYER

Nota: Scoprite tutti i disegni, le essenze e le
destinazioni d’uso dei nostri rivestimenti
sfogliando la brochure dedicata sul nostro
sito web.

Note: Discover the complete range of drawings, woods and
use destination of our panels by glancing related
catalogue in our web site.

Remarque: Découvrez tous les dessins, les bois et les destinations
d’usage de nos revétements dans la brochure
spécifique sur notre site web.
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RIVESTIMENTI

Serie
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Country/P

S

Struttura del pannello

Le calde tonalita dei legni piu
tradizionali - castagno, pino, rovere,
canoe-wood, .. — e la semplicita dei
disegni dei pannelli contribuiscono a
creare ambienti intimi e accoglienti.
| pannelli Country /M sono intelaiati in
legno massello con bugne
impiallacciate in MDF idrofugo.
| pannelli Country/P sono intelaiati con
telaio e bugne in legno multistrato per
__esterni ed hanno cornice in massello.
a serie ¢ disponibile in diverse essenze
olori.

he warm tones of the most traditional
Noods - chestnut, pine, oak, canoe-wood...-
and the simplicity of the panels contribute
/| 'to create intimate and cosy interiors.
‘Country/M panels are framed in solid wood
with MDF veneered water resistant
= patterns. Country/P have frame and
Yo A patterns in multilayer wood for external

\}use and solid wood edge.

' The series is available in different types of

@ood and colours

Fll

Série Country
Panneau sur Chassis

Structure du panneau

Les tons chauds des bois les plus
traditionnels - chataignier, pin, chéne,
canoe-wood, ... - et la simplicité des dessins
des panneaux contribuent a créer des
milieux intimes et accueillants. Les panneaux
COUNTRY/M sont sur chassis en bois massif
avec bossages plaquées en MDF hydrofuge
Les panneaux COUNTRY/P sont fixés sur
chassis avec cadre et bossages en bois
stratifié pour extérieur et moulure massive.
La série est disponible en différents bois et
couleurs.

CANOE-WOOD TINTO

CANOE-WOOD VERNI NOYER

___ PINO NATURALE

PIN VERNI NOYER

CASTAGNO TINTO

CHATAIGNIER VERNI NOYER

CHENE “MIEL”

ROVERE TINTO
CHENE FONCE
__ ROVERE poro aperto LACC. RAL

&l CHENE pore ouvert LAQUE RAL

MASSELLO LACCATO RAL

|| BOIS MASSIF LAQUE RAL
| |
L]

Bois

of Wood

Types
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serie

Y-6BD/M

Y-6BD/M

Y-6BD/M

series
série

ROVERE “MIELE”
“HONEYED” OAK

CHENE “MIEL”

Ii ¥
5
oy

e



RIVESTIMENTI

Framed with Solid Wood Panel Structure effect
Chassis Massif avec Bossages en MDF

Y-4BU/M ROVERE LACCATO RrAL 9010 Y-2BD/M CANOE-WOOD TINTO
Y-4BU/M OAK LACQUERED RAL 9010 Y-2BD/M STAINED CANOE-WOOD
Y-4BU/M CHENE LAQUE RAL 9010 Y-2BD/M CANOE-WOOD VERNI NOYER
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series

SEer

Série

Y-2BD/P  ROVERE NATURALE UNIFORMATO

Y-2BD/P

TURAL OAK LT

e —

CHENE NATUREL UNIFORMISE

Y-2BD/P

S el S TR e e AT Y

T LA et
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Country / P | VESTI MENTI

Y-3BD/P

Y-3BD/P

Y-3BD/P

Framed Panel Structure effect
Panneau Fixe sur Chassis avec Moulure

& 'ﬁ_yERE TINTO Y-6BU/P ROVERE LACCATO RrAL 7012

STAINED OAK Y-6BU/P OAK LACQUERED RAL 7012

CHENE VERNI NOYER Y-6BU/P CHENE LAQUE RAL 7012




serie

series
série _

= 5 ~ Y-4BD/P  MULTISTRATO LACCATO BIANCO Rets00 Y-6BL/P

. WHTELACQUEREDMULTILAYERRaso0  Y-BBL/P
e B, -

= o, | _—

Y-4BD/P STRATIFIE LAQUE BLANC RAL 9010 Y-6BL/P STRATIFIE LAQUE GRIS RAL 7004

i




Framed Panel Structure effect

Y-6BD/P  MULTISTRATO LACCATO VERDE RraL 6005

Y-6BD/P GREEN LACQUERED MULTILAYER RAL 6005

Y-6BD/P STRATIFIE LAQUE VERT RAL 6005

Nota: Scoprite tutti i disegni, le essenze e le
destinazioni d’uso dei nostri rivestimenti
sfogliando la brochure dedicata sul nostro
sito web.

Note: Discover the complete range of drawings, woods and
use destination of our panels by glancing related
catalogue in our web site.

Remarque: Découvrez tous les dessins, les bois et les destinations
d’usage de nos revétements dans la brochure
spécifique sur notre site web.
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Struttura del pannello

In questi pannelli dall’espressivita
potente e raffinata, la scultura si
coniuga con l'architettura d’interni e
I'arte diventa parte integrante della
quotidianita domestica, facendo si che
la porta comunichi sensazioni e susciti
emozioni attraverso la perfezione
tecnica di un grande maestro scultore.

Solid Wood Raneh
Scultura Series
Structure of the panel

Strong and refined expressiveness of these
panels, whose sculpture matches with
interiors architecture and art, becoming
part of daily house living, so the door instils
sensations and emotions due to technique
perfection of a great master wood-carver.

Panneaux
Séne Scuuura
Bois Massif

Structure du panneau

Dans ces panneaux dont la puissance
expressive est trés forte et raffinée, la
sculpture se lie & I'architecture d'intérieur et
I'art devient partie intégrante de la
quotidienneté de la maison, ce qui fait que la
porte communique des sensations et suscite
des émotions a travers la perfection
technique d'un grand maitre sculpteur.

Ser

€




IROKO “MIELE”

IROKO “MIEL”

Bois

of Wood

Types
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serie

series
série

AEGIPTA IROKO “MIELE” ATHAENA IROKO “MIELE”

AEGIPTA “HONEYED” IROKO ATHAENA “HONEYED” IROKO

AEGIPTA IROKO “MIEL” ATHAENA IROKO “MIEL”




VESTI MENT I
0 Massiccio

n
[ Wood Panels
neaux Bois Massif

MA Y\‘qi' IROKO “MIELE” Scultore italiano Nerone Ceccarelli

Ecco come un rivestimento pu0 diventare una vera e

MAYA “HONEYED” IROKO propria opera d’arte: originale, unica, capace di
mantenere ed aumentare il proprio valore nel tempo.

MAYA R [EL” | pannelli di questa serie, infatti, sono il frutto dell’estro

dello scultore italiano Nerone che vi ha rappresentato

disegni astratti di grande originalita, ispirati alle grandi

civilta del passato.

| pannelli, scolpiti su tavole di legno iroko, sono realizzati

in tiratura limitata, numerata e certificata.

Italian sculptor Nerone Ceccarelli

An example of how a panel can become a genuine work of art:
original, unique, capable of maintaining and enhancing its value
over time.

The panels of this series, in fact, are a product of the
inspiration of the Italian sculptor Nerone who has reproduced
abstract motives of great originality, inspired by past
civilizations.

The panels, carved on Iroko wooden boards, are produced in

limited version, numbered, and certified.

Sculpteur italien Nerone Ceccarelli
Voila comment un panneau peut devenir une véritable ceuvre
d’art: originale, unique, & méme de maintenir et d’augmenter sa
valeur au cours des années.

Les panneaux de cette série sont en effet le fruit de la fantaisie
du sculpteur italien Nerone qui a représenté des dessins
abstraits tres originaux, en s’inspirant des civilisations du
passé.

Les panneaux, sculptés sur des planches en bois iroko, sont

effectués a tirage limité, numéroté et certifié.
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